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CORRECCIÓN DE ERRORES, del Decreto 83/2010, 
de 9 de marzo, por el que se aprueba el Acuerdo re-
gulador de las condiciones de trabajo del personal 
funcionario al servicio de la Administración de la 
Comunidad Autónoma de Euskadi y sus Organismos 
Autónomos.

El artículo 18.2.b) del Decreto 217/2008, de 23 
de diciembre, del Boletín Oficial del País Vasco, es-
tablece que los meros errores u omisiones en el texto 
remitido para su publicación que se infieran clara-
mente del contexto y no constituyan modificación o 
alteración del sentido de los documentos, pero cuya 
rectificación se juzgue conveniente para evitar posi-
bles confusiones, se corregirán por la Secretaría del 
Gobierno y de Relaciones con el Parlamento, a ins-
tancia del órgano que haya ordenado la publicación 
del texto.

Advertidos errores de dicha índole en el Decreto 
83/2010, de 9 de marzo, por el que se aprueba el 
Acuerdo regulador de las condiciones de trabajo del 
personal funcionario al servicio de la Administración 
de la Comunidad Autónoma de Euskadi y sus Orga-
nismos Autónomos, publicado en el Boletín Oficial 
del País Vasco n.º 56, de 24 de marzo, se procede a 
su corrección.

En el artículo 44, página 2010/1722 (30/59), en 
la versión en castellano, donde dice:

«El personal que, por razones de guarda legal, 
tenga a su cuidado directo algún o alguna menor de 
doce años o persona discapacitada física, psíquica o 
sensorial que no desempeñe actividad retribuida, o 
familiar que padezca enfermedad grave continuada 
y conviva con el mismo, podrá solicitar un permiso 
consistente en una reducción de la jornada ordinaria 
de trabajo en un octavo, en un quinto, en un ter-
cio o en la mitad de su duración, con la consiguiente 
reducción proporcional de sus retribuciones en todos 
sus conceptos».

Debe decir:
«El personal que, por razones de guarda legal, ten-

ga a su cuidado directo algún o alguna menor de do-
ce años o persona discapacitada física, psíquica o sen-
sorial que no desempeñe actividad retribuida, o fami-
liar hasta 2.º grado de consanguinidad o afinidad, o 
aún de grado más lejano si mediara convivencia, que 
padezca enfermedad grave continuada podrá solicitar 
un permiso consistente en una reducción de la jorna-
da ordinaria de trabajo, en un octavo, en un quinto, 
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HUTSEN ZUZENKETA, ondoko dekretuarena: 
«83/2010 De kre tua, martxoaren 9koa, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko Administrazioaren eta haren 
erakunde autonomoen zerbitzura diharduten fun-
tzionarioen lan- baldintzak arautzen dituen akor-
dioa onartzeko dena».

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkaria arautzen 
duen abenduaren 23ko 217/2008 De kre tuak 18.2.b) 
artikuluan xedatzen duenez, argitaratzeko bidalitako 
testuan dauden hutsak edo omisioak Jaurlaritzaren 
Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harremaneta-
rako Zuzendaritzak zuzenduko ditu, baldin eta na-
barmenak badira, dokumentuen esanahia aldatzen ez 
badute, eta nahasbiderik ez sortzeko komeni bada. 
Zuzenketa egiteko eskaria testua argitaratzeko agin-
dua eman duen organoak egingo du.

Era horretako akatsak aurkitu dira martxoaren 9ko 
83/2010 De kre tuan (martxoaren 24ko Euskal Herri-
ko Agintaritzaren Aldizkaria, 56. zk.); dekretu horren 
bidez, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio-
aren eta haren erakunde autonomoen zerbitzura di-
harduten funtzionarioen lan- baldintzak arautzen dira. 
Hortaz, zuzenketa egiten da hemen,

44. artikuluan, 2010/1722 (30) orrialdean, gazte-
laniazko testuan, honako hau dio:

«El personal que, por razones de guarda legal, 
tenga a su cuidado directo algún o alguna menor de 
doce años o persona discapacitada física, psíquica o 
sensorial que no desempeñe actividad retribuida, o 
familiar que padezca enfermedad grave continuada 
y conviva con el mismo, podrá solicitar un permiso 
consistente en una reducción de la jornada ordinaria 
de trabajo en un octavo, en un quinto, en un tercio 
o en la mitad de su duración, con la consiguiente 
reducción proporcional de sus retribuciones en todos 
sus conceptos».

Honako hau esan behar du:
«El personal que, por razones de guarda legal, ten-

ga a su cuidado directo algún o alguna menor de do-
ce años o persona discapacitada física, psíquica o sen-
sorial que no desempeñe actividad retribuida, o fami-
liar hasta 2.º grado de consanguinidad o afinidad, o 
aún de grado más lejano si mediara convivencia, que 
padezca enfermedad grave continuada podrá solicitar 
un permiso consistente en una reducción de la jorna-
da ordinaria de trabajo, en un octavo, en un quinto, 
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en un tercio o en la mitad de su duración, con la 
consiguiente reducción proporcional de sus retribu-
ciones en todos sus conceptos».

En el artículo 48, páginas 2010/1722 (31/59 y 
32/59), en la versión en euskera, donde dice:

«Langileek lanpostuaren eginkizunekin zuzeneko 
zerikusirik ez duten ikasketak egiterakoan, behar bes-
teko baimena izango dute ikastetxe ofizial edo homo-
logatuetan azterketak egiteko; horretarako egin behar 
den azterketa bakoitzeko, ohiko zein aparteko deial-
dietan, egun bat emango zaie eta, edozein kasutan, 
dagokion frogagiria aurkeztu beharko dute. Baimen 
hori bi egutegi- egunez luzatuko da, azterketa- lekua 
azterketa egiten duenaren ohiko bizilekutik 150 km 
baino urrunago baldin badago. Baimen hau ordain-
duta egongo da».

Debe decir:
«Langileek lanpostuaren eginkizunekin zuzeneko 

zerikusirik ez duten ikasketak egiterakoan, behar bes-
teko baimena izango dute ikastetxe ofizial edo homo-
logatuetan azterketak egiteko; horretarako egin behar 
den azterketa bakoitzeko, ohiko zein aparteko deial-
dietan, gehienez egun bat emango zaie eta, edozein 
kasutan, dagokion frogagiria aurkeztu beharko dute. 
Baimen hori bi egutegi- egunez luzatuko da, azterketa-
 lekua azterketa egiten duenaren ohiko bizilekutik 150 
km baino urrunago baldin badago. Baimen hau or-
dainduta egongo da».

En el artículo 52, párrafo segundo, página 
2010/1722 (33/59), en la versión en castellano don-
de dice:

«Los permisos concedidos por asuntos propios no 
darán lugar a retribución alguna, siendo excluido el 
período de su disfrute del cómputo para el cálcu-
lo de vacaciones y su duración acumulada no podrá 
exceder de cuatro meses cada dos años. El cómputo 
de los dos años comenzará el día en que se inicie el 
disfrute del permiso, de modo que si éste se concede 
por un período de tres meses continuados no podrá 
otorgarse otro de la misma naturaleza hasta transcu-
rridos dos años desde tal fecha. Para solicitudes por 
un período inferior, el cómputo comenzará igualmen-
te el día en que se inicie el disfrute, y en el plazo de 
dos años desde tal fecha podrán concederse permisos 
por asuntos propios por el período que reste hasta 
completar tres meses».

Debe decir:
«Los permisos concedidos por asuntos propios no 

darán lugar a retribución alguna, siendo excluido el 
período de su disfrute del cómputo para el cálcu-
lo de vacaciones y su duración acumulada no podrá 
exceder de cuatro meses cada dos años. El cómputo 
de los dos años comenzará el día en que se inicie el 
disfrute del permiso, de modo que si éste se conce-
de por un período de cuatro meses continuados no 
podrá otorgarse otro de la misma naturaleza hasta 

en un tercio o en la mitad de su duración, con la 
consiguiente reducción proporcional de sus retribu-
ciones en todos sus conceptos».

48. artikuluan, 2010/1722 (31 eta 32) orrialdean, 
euskarazko testuan, honela dio:

«Langileek lanpostuaren eginkizunekin zuzeneko 
zerikusirik ez duten ikasketak egiterakoan, behar bes-
teko baimena izango dute ikastetxe ofizial edo homo-
logatuetan azterketak egiteko; horretarako egin behar 
den azterketa bakoitzeko, ohiko zein aparteko deial-
dietan, egun bat emango zaie eta, edozein kasutan, 
dagokion frogagiria aurkeztu beharko dute. Baimen 
hori bi egutegi- egunez luzatuko da, azterketa- lekua 
azterketa egiten duenaren ohiko bizilekutik 150 km 
baino urrunago baldin badago. Baimen hau ordain-
duta egongo da».

Honako hau esan behar du:
«Langileek lanpostuaren eginkizunekin zuzeneko 

zerikusirik ez duten ikasketak egiterakoan, behar bes-
teko baimena izango dute ikastetxe ofizial edo homo-
logatuetan azterketak egiteko; horretarako egin behar 
den azterketa bakoitzeko, ohiko zein aparteko deial-
dietan, gehienez egun bat emango zaie eta, edozein 
kasutan, dagokion frogagiria aurkeztu beharko dute. 
Baimen hori bi egutegi- egunez luzatuko da, azterketa-
 lekua azterketa egiten duenaren ohiko bizilekutik 150 
km baino urrunago baldin badago. Baimen hau or-
dainduta egongo da».

52. artikuluan, 2010/1722 (33) orrialdean, gazte-
laniazko testuan, honako hau dio:

«Los permisos concedidos por asuntos propios no 
darán lugar a retribución alguna, siendo excluido el 
período de su disfrute del cómputo para el cálculo 
de vacaciones y su duración acumulada no podrá 
exceder de cuatro meses cada dos años. El cómputo 
de los dos años comenzará el día en que se inicie el 
disfrute del permiso, de modo que si éste se concede 
por un período de tres meses continuados no podrá 
otorgarse otro de la misma naturaleza hasta transcu-
rridos dos años desde tal fecha. Para solicitudes por 
un período inferior, el cómputo comenzará igualmen-
te el día en que se inicie el disfrute, y en el plazo de 
dos años desde tal fecha podrán concederse permisos 
por asuntos propios por el período que reste hasta 
completar tres meses».

Honako hau esan behar du:
«Los permisos concedidos por asuntos propios no 

darán lugar a retribución alguna, siendo excluido el 
período de su disfrute del cómputo para el cálculo 
de vacaciones y su duración acumulada no podrá 
exceder de cuatro meses cada dos años. El cómputo 
de los dos años comenzará el día en que se inicie el 
disfrute del permiso, de modo que si éste se conce-
de por un período de cuatro meses continuados no 
podrá otorgarse otro de la misma naturaleza hasta 
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transcurridos dos años desde tal fecha. Para solicitu-
des por un período inferior, el cómputo comenzará 
igualmente el día en que se inicie el disfrute, y en el 
plazo de dos años desde tal fecha podrán concederse 
permisos por asuntos propios por el período que res-
te hasta completar cuatro meses».

En el artículo 52, párrafo segundo, página 
2010/1722 (33/59), en la versión en euskera, donde 
dice:

«Norberaren eginkizunetarako baimen- aldietan ez 
da ezer ordainduko, gainera, baimen- aldia oporrei 
kenduko zaie hein berean. Iraupena guztira ezin izan-
go da lau hilabetekoa baino luzeagoa izan urte bitik 
behin. Bi urteak baimen- aldia hartzen den lehenengo 
egunetik hasiko dira zenbatzen; hori horrela, ondoz 
ondoko hiru hilabeteko aldirako ematen bada, ezin 
izango da beste bat eman bi urte igaro arte, lehenen-
goaren hasiera- egunetik hasita. Aldi laburragoetan, 
halaber, hasiera- egunetik hasiko da zenbatzen, baina 
bi urteko epearen barruan norberaren gauzetarako 
beste baimen batzuk eman ahal izango dira, hiru hi-
labeteak osatu arte».

Debe decir:
«Norberaren eginkizunetarako baimen- aldietan ez 

da ezer ordainduko, gainera, baimen- aldia oporrei 
kenduko zaie hein berean. Iraupena guztira ezin izan-
go da lau hilabetekoa baino luzeagoa izan urte bitik 
behin. Bi urteak baimen- aldia hartzen den lehenengo 
egunetik hasiko dira zenbatzen; hori horrela, ondoz 
ondoko lau hilabeteko aldirako ematen bada, ezin 
izango da beste bat eman bi urte igaro arte, lehenen-
goaren hasiera- egunetik hasita. Aldi laburragoetan, 
halaber, hasiera- egunetik hasiko da zenbatzen, baina 
bi urteko epearen barruan norberaren gauzetarako 
beste baimen batzuk eman ahal izango dira, lau hila-
beteak osatu arte».

transcurridos dos años desde tal fecha. Para solicitu-
des por un período inferior, el cómputo comenzará 
igualmente el día en que se inicie el disfrute, y en el 
plazo de dos años desde tal fecha podrán concederse 
permisos por asuntos propios por el período que reste 
hasta completar cuatro meses».

52. artikuluan, 2010/1722 (33) orrialdean, euska-
razko testuan, honako hau dio:

«Norberaren eginkizunetarako baimen- aldietan ez 
da ezer ordainduko, gainera, baimen- aldia oporrei 
kenduko zaie hein berean. Iraupena guztira ezin izan-
go da lau hilabetekoa baino luzeagoa izan urte bitik 
behin. Bi urteak baimen- aldia hartzen den lehenengo 
egunetik hasiko dira zenbatzen; hori horrela, ondoz 
ondoko hiru hilabeteko aldirako ematen bada, ezin 
izango da beste bat eman bi urte igaro arte, lehenen-
goaren hasiera- egunetik hasita. Aldi laburragoetan, 
halaber, hasiera- egunetik hasiko da zenbatzen, baina 
bi urteko epearen barruan norberaren gauzetarako 
beste baimen batzuk eman ahal izango dira, hiru hi-
labeteak osatu arte».

Honako hau esan behar du:
«Norberaren eginkizunetarako baimen- aldietan ez 

da ezer ordainduko, gainera, baimen- aldia oporrei 
kenduko zaie hein berean. Iraupena guztira ezin izan-
go da lau hilabetekoa baino luzeagoa izan urte bitik 
behin. Bi urteak baimen- aldia hartzen den lehenengo 
egunetik hasiko dira zenbatzen; hori horrela, ondoz 
ondoko lau hilabeteko aldirako ematen bada, ezin 
izango da beste bat eman bi urte igaro arte, lehenen-
goaren hasiera- egunetik hasita. Aldi laburragoetan, 
halaber, hasiera- egunetik hasiko da zenbatzen, baina 
bi urteko epearen barruan norberaren gauzetarako 
beste baimen batzuk eman ahal izango dira, lau hila-
beteak osatu arte».
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